5.

CAN YOU ANSWER THESE QUESTIONS?
Name four famous Rabbis who lived in Machuza?
Who was Rav Nachman's father-in-law?

Where was Machuza |ocated?

With which member of royalty did Rava have cordial
relations?

Describe three special traits that Rava possessed?
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This and much more will be addressed in the ninth lecture of this
series; "The Luminaries of Machuza'.

To derive maximum benefit from this lecture, keep these questions
in mind as you listen to the tape and read through the outline. Go

back to these questions once again at the end of the lecture and see
how well you answer them.

PLEASE NOTE: This outline and source book was designed as a
powerful tool to help you appreciate and understand the basis of
Jewish History. Although the lectures can be listened to without
the use of the outline, we advise you to read the outline to enhance
your comprehension. Use it aswell as a handy reference guide and
for quick review.
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Series|V Lecture #9
THE LUMINARIES OF MACHUZA
l. Rabbah bar Abbuha
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In the year 259 C.E. Papa bar Netzer came and destroyed Nehardea. [ Thereupon] my
ancestor Rabbah bar Abbuha went to Shachnatziv and to Shalchi and to Machuza. Rav
Y osef bar Chamathe father of Rava was there [at the time]. Our other Rabbis went to
Pumbedeisa. TheLetter of Rav Sherira Gaon p. 82
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R. Nachman said in Rabbah b. Abbuha'snamein Rav'sname: ThehalachahisasR.
Yoseal.. R. Nachman also said in Rabbah b. Abbuha'snamein Rav'shame: The Sages
agree with R. Yoseal in the case of the navel-string of twins, that we cut them. What isthe

reason? Because they pull upon each other. Shabbos 129a
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Rabbah b. Abbuha provided a separate eruv for each row of alleys throughout all
Machuza, on account of the cattle ditches [that separated one row from another].
Eiruvin 26a
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Rabbah b. Abbuha came across Eliyahu and said to him, Which of these reasons
prompted Esther to act as she did? He replied: [All] the reasons given by all the Tannaim
and all the Amoraim. Megilla 15b
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Rabbah b. Abbuha met Eliyahu standing in a non-Jewish cemetery. Said heto him: Isa
means test to be applied in favour of adebtor? — He replied: We deduce [the law of]
poverty [written here] from that of ‘valuations . In respect of ‘valuations' it iswritten,
But if he be poorer than thy valuation [. . . according to the means of him that vowed
shall the priest value him]. Whilst of adebtor it iswritten, "And if thy brother be waxen
poor [ . . then thou shalt relieve him]." [He asked him further:] Whence do we know that
anaked man must not separate [terumah]? — From the verse, That He see no unclean
thing in thee. Said he [Rabbah] to him: Art thou not a priest: why then dost thou stand in
acemetery? He replied: Has the Master not studied the laws of purity? For it has been
taught: R. Shimon b. Y ochai said: The graves of Gentiles do not defile, for it iswritten,
And ye my flock, the flock of my pastures, are men; only ye are designated ‘men’. — He
replied: | cannot even adequately study the four [orders]; can | then study six? And why?
he inquired. | am too hard pressed, he answered. He then led him into Paradise and said
to him: Remove thy robe and collect and take away some of these leaves. So he gathered
them and carried them off. As he was coming out, he heard aremark, ‘Who would so
consume his [portion in] the world [to come] as Rabbah b. Abbuha has done? Thereupon
he scattered and threw them away. Y et even so, since he had carried them in hisrobe, it
had absorbed their fragrance, and so he sold it for twelve thousand denarii, which he
distributed among his sons-in-law. Bava M etzia 114a-b

Il. The House of the Resh Galusa
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Rabbah bar Abbuhawas our ancestor and he was part of the princely house (house of the
Resh Galusa). For we have atradition that we are descended from the princely house and
we are of the seed of Rabbah bar Abbuha. The Letter of Rav Sherira Gaon pp. 60
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Rabbah b. Abbuha said to the Rabbis, "Examine R. Nahman. If his body steams | will
allow him to marry my daughter.” Y evamos 80b
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Said [R. Ammi] to him, "And even if R. Nachman is the son-in-law of the Exilarch shall
he make light of the teaching of R. Yochanan?' Chullin 124a
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When a number of people need him it is permitted [to be carried on Yom Tov in a sedan
chair] . . . R. Nachman permitted [hiswife] Yaltato be carried in a sedan-chair. Beitza
25b

[1I.  The Dayan of Nehardea
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When R. Nahman came [to Nehardeah] he ordered the earth to be removed. Eiruvin 6b
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A certain man who misappropriated a yoke of oxen from his fellow went and did some
ploughing with them and also sowed with them some seeds and at last returned them to
their owner. When the case came before R. Nachman he said [to the sheriffs of the court]:
‘Go forth and appraise the increment [added to the field].” But Rava said to him: Were
only the oxen instrumental in the increment, and did the land contribute nothing to the
increment? He replied: Did | ever order payment of the full appraisement of the
increment? | surely meant only half of it. He, however, rejoined: Be that as it may, since
the oxen were misappropriated they merely have to be returned intact, as we have indeed
learnt: All robbers have to pay in accordance with [the value] at the time of the robbery.
[Why then pay for any work done with them?] — He replied: Did | not say to you that
when | am sitting in judgment you should not make any suggestions to me, for Huna our
colleague said with reference to me that | and *King' Shapur (Shmuel) are [like] brothers
in respect of civil law? That person [who misappropriated the pair of oxen] is a notorious
robber, and | want to penalise him. Bava Kama 96b
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R. Nachman said to R. Huna: Does the law follow our opinion or yours? — He replied:
The law follows your view, since you have continual access to the gate of the Exilarch,
where the judges are in session. Bava Basra 65a
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It is established for us [that] in civil matters the law is according to R. Nachman.
Kesubos 13a
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Rav Nachman was in Shalchi and Mechuza together with the Rabbis of Nehardea. We
don't find Rav Nachman coming in front of Rav Huna[as adisciple], rather their
relationship was as colleagues. The L etter of Rav Sherira Gaon 84
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This Baraithawas unintelligible to R. Assi b. Nathan, so he went to Nehardea, before R.
Sheshes. Not finding him there, he followed him to Machuza. Nedarim 78a
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A certain woman was summoned to appear before Amemar in Nehardea. Meanwhile
Amemar went to Machuza, but she did not follow him. He accordingly wrote out a
summons [under the penalty of the ban] against her. Rosh HaShana 31b

V. The Saint of Mechuza
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R. Nahman sent his guardsmen, [for] he said: ‘But for the Torah, how many Nahman[s]
(b. Abba) like myself are there in the market place!” Kiddushin 33a
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We find ten matters of piety that was part of Rav's constant behavior. After his passing,
no one of his disciples was able to wholly incorporate them. However, each of one of [his
disciples] held fast to one of them.  Third: Hewould [always] fulfill [the mitzvah of
eating] three meals on the Sabbath. Rav Nachman followed him [in this matter]. [see also
Shabbos 118b]. Responsa of the Gaonim quoted in Rashi Sefer HaOr ah and Sefer
HaYuchasin
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Thereupon R. Nachman appointed an Amora on the subject and gave the following
exposition: The statement | made to you was an error on my part. Eiruvin 16b
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When Rabbi [Y ehudah HaNasi] died, humility and fear of sin ceased. R. Y oseph said to
the tanna, Do not include [when reciting this Mishnah] the word ‘humility’, because there
isl. R. Nachman said to the teacher, Do not include ‘fear of sin’, because thereis|.

Sotah 49b
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Rava, while seated at the bedside of R. Nachman, saw him sinking into slumber [death].
Said heto Rava: ‘ Tell him, Sir, not to torment me'. Said Rava: ‘Areyou, Sir, not aman
esteemed? Said [R. Nachman] to him, ‘Who is esteemed, who isregarded, who is
distinguished [before the Angel of Death]? Said [Rava] to him: ‘Do, Sir, show yourself
to me[in adream]’. He did show himself. [Rava] asked him: * Did you suffer pain, Sir’ ?
Hereplied: ‘As|little as] thetaking of a hair from the milk; and were the Holy One,
blessed be He, to say to me, Go back to that world as you were, | wish it not, for the
dread thereof [of death] isgreat’. Moed Katan 28a
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Rav Nachman bar Y aakov died in the year 320. Seder Tanaim V'Amoraim
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V. The Prodigy of Mechuza

A.

nPWS ,X37 7991 AT 27 DPWS LTI 27 79711 237 nwS %37 T993 RA%PY 1 Nwd

MRV ,ININD PYIR RIAIW TV DIV A WD IR PRY ,TIYR WK 27 791 X3

DRIAW LW TWnw T Y S wnw anad XHW IV ,whawn X2 wHwh 1T (X D90pR)
Y PWITR 37 297 HRIDWT 7227 070 O%PDR 1T (3 /KR DRIDW) AR |, NN

When R. Akiba died, Rabbi was born; when Rabbi died, Rav Y ehudah was born; when
Rav Y ehudah died, Rava was born; when Ravadied, R. Ashi was born. Thisteaches that
arighteous man does not depart from the world until [another] righteous man like himself
iscreated, asit is said, the sun riseth and the sun goeth down: before Eli's sun was
extinguished, the sun of Shmuel of Ramoth rose, asit is said, and the lamp of G-d was
not yet gone out, and Shmuel was laid down [etc.]. Kiddushin 72b
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AsR. Shmuel b. Yltzchak taught before R. Huna. . . Said Ravato him. Megilah 8b
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Rava said: | found the elders of Pumbedisa sitting and stating . . . Pesachim 117b
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‘The elders of Pumbedisa’, are Rav Y ehudah and R. ‘ Aina. Sanhedrin 17b
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Unto Ravahisfield laborer used to bring them from the meadow every day. One day he
did not bring them. He wondered: Why this? He went up to the roof and heard a child
which read: When | heard, my inward parts trembled. Thereupon he said: One knows
fromthisthat R. Chisdais dead. It isfor thisreason that people say: By the merit of his
master eats the pupil. Yoma 75b
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The daughter of R. Chisdawas sitting on her father's lap, and in front of him were sitting
Rava and Rami b. Hama. He said to her: Which of them would you like? She replied:
Both. Whereupon Rava said: And let me be the second. Bava Basra 12b
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Rava knelt in the thanksgiving at the (Modim) beginning and at the end. The Rabbis said
to him: Why does your honor act thus? He replied to them: | have seen R. Nachman
kneeling, and | have seen R. Sheshes doing thus. Ber achos 34b
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R. Sheshesreplied: . . . Said Ravato him. Yevamos 55b
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When Ravawas about to take leave of R. Y oseph he would go backwards, so that his feet
were bruised and the threshold of the house of R. Y oseph was stained with blood. The
peopletold R. Y oseph that Rava did that, whereupon he said to him: May it be the will
[of G-d] that you raise your head above the whole city. Y oma 53
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R. Y oseph the son of Rava[was] sent [by] hisfather to the academy under R. Y oseph.
and they arranged for him [to stay there for] six years. Having been there three years and
the eve of the Day of Atonement approaching. he said, ‘1 would go and see my family’.
When hisfather heard [of his premature arrival] he took up a weapon and went out to
meet him. ‘Y ou have remembered’, he said to him, ‘your mistress [or mate]!” Another
version: He said to him, ‘Y ou have remembered your dove!’ They got involved ina
guarrel and neither the one nor the other ate of the last meal before the fast. Kesubos 63a
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R. Addab. Abbadied. R. Yoseph said: It isthrough me that he has been punished. . . .
R. Nachman b. Yitzchok was the regular lecturer of the Kallah. Every time before he
went to give his discourse, he used to run over it with R. Adda b. Abba; and only then
would he attend the Kallah. One day R. Papa and R. Huna the son of R. Y ehoshua got
hold of R. Addab. Abba because they had not been present at the concluding discourse
[or rather the review] of Rava on the tractate Bekhoroth, and said to him: Tell us how
Rava discussed the law of the * Tithing of cattle.” He then gave them afull account of
Rava's discourse. Bava Basra 22a
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Abaye, Rava, R. Zeraand Rabbah b. Mattena once sat studying together and felt the need
to appoint ahead. They agreed that whosoever would make a statement which could not
be refuted shall become head. The statements of al of them were refuted, but that of
Abaye was not. When Rava saw that Abaye held up his head, he called out to him:
‘Nachmani, begin and say something’. Horios 14a

VI. Machuza
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Rava also said: The reason why people of Machuza are so sharp is because they drink the
waters of the Tigris; the reason why they have red spots is because they indulge in sexual
intercourse in the daytime; the reason why their eyes blink is because they live in dark
houses. Berachos 59b
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Ullatoo has stated that the city gateways of Machuza, were it not for the fact that their
doors were closed at night, would have been subject to the restriction of a public domain.
Eiruvin 6b
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R. Zeralectured in Machuza: A proselyte may marry a mamzereth. Thereupon everyone
pelted him with stones. Said Rava: |s there anyone who lectures thusin a place where
proselytes abound! [Now] Ravalectured in Machoza: A proselyte may marry apriest's
daughter, [whereupon] they loaded him with silks. Then he lectured to them again: A
proselyte is permitted [to intermarry] with amamzereth. Said they to him: Y ou have
destroyed your first [teaching]. He replied: | have done what is best for you: if one [a
proselyte] wishes, he can take awife from here [i. e. amamzereth]; if he wishes, he can
take awife from there[i. e.. apriest's daughter]. Kiddushin 73a
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Ravina came once to the city of Machuza, and the housewives of Machuza came and
threw before him chains and bracelets, which he accepted from them. Said Rabbah
Tosfa'ah to Ravina: Was it not taught: Charity collectors may accept from them small
donations but not big amounts? He, however, said to him: These things are considered
with the people of Machuza as small amounts. Bava Kama 119a
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Amemar permitted sprinkling [the floors] in Machuza. He argued: What is the reason that
the Rabbis said [that it isforbidden]?[It is] lest one come to level up depressions [in the
earthen floor]. Here there are no depressions. [For all the floors are stone.] Shabbos 95a
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Ravasaid: Asto these women of Machuza, though they do not work on the eve of the
Shabbos, it is because they are used to indulgence [indolence], seeing that they do not
work every day either. Y et even so, we call them, "an indolent person who profits".
Pesachim 50b
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Rava said, The people of Machuza, since they are delicate, even wine heals them [from
swelling and they don't need to use vinegar]. Shabbos 109a
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Ravaalso said: If one engaged laborers for a piece of work, and they completed it in the
middle of the day; if he has some [other] work easier than the first, he can give it to them,
or even if of equal difficulty, he can charge them [with it]; but if it is more difficult, he
cannot order them to do it, and must pay them in full. But why? Let him pay them as
unemployed workers! — Rava referred to the workers of Machuza, who, if they do not
work, feel faint. Bava Metzia 77a

VIl. TheRabbi of Machuza
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For the crime of robbery locusts make invasion, famine is prevalent, and people ezt the
flesh of their sonsand daughters, for it issaid, Hear thisword, ye kine of Bashan, that are
in the mountain of Samaria, which oppress the poor, which crush the needy. Said Rava,
E.g., these women of M ahuza, who eat without working. Shabbos 32b
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R. Yitzchok b. Abin said: And their (the intermediated class  *113°2 who only go into

Gehinnom for a short while) faces shall be black like the sides of a pot. Rava added:
Among them are the most handsome of the inhabitants of Machuza, and they shall
[or should] be called ‘ sons of Gehinnom’. Rosh HaShanah 17a
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R. Chelbo said: One must always observe the honour due to his wife, because blessings
rest on aman's home only on account of hiswife, for it iswritten, And he treated Abram
well for her sake. And thus did Rava say to the townspeople of M achuza, Honor your
wives, that you may become enriched. Bava M etzia 59a
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If aman isdeserving, then shalt thou not deal thy bread to the hungry?, but if heis not
deserving, then thou shalt bring the poor that are cast out (tax collectors) to thy house.
Rava said to the townsfolk of Machuza: | beg of you, hasten [to the assistance of] one
another, so that you may be on good terms with the Government. Bava Basra 9a
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Abaye said: If ascholar isloved by the townspeople [their love] is not dueto his
superiority but [to the fact] that he does not rebuke them for [neglecting] spiritual
matters. Ravaremarked: At first | thought that all the people of Machuzaloved me.
When | was appointed judge | thought that some would hate me and others would love
me. Having observed, however, that the man who loses to-day wins tomorrow | cameto
the conclusion that if | am loved they all love me and if | am hated they must all hate me.
Kesubos 105b
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Rava continued, "When | came to Pumbedisa, Nachmani overwhelmed me with
precedents and teachings to the effect that it is prohibited. Asto precedents, there was a
similar occurrence in Nehardea where Shmuel prohibited it, and another in Tiberias
where R. Y ochanan prohibited it; and when | replied to him that [they gave that decision
because in those towns the inhabitants] were not students of Torah, he retorted: [The
inhabitants of] Tiberias and Nehardea are not students of Torah and those of Machuza are
students of Torah!" Avodah Zarah 58a
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A man once applied to Rava [for maintenance]. *What do your meals consist of? he
asked him. * Of fat chicken and old wine', the other replied. ‘ Did you not consider’, [the
Rabbi] asked him, ‘the burden of the community? ‘Do I’, the other replied, ‘eat of
theirs? | eat [the food] of the All-Merciful; for we learned: The eyes of al wait for Thee,
and Thou givest them their food in due season, this, sinceit is not said, ‘in their season’
but ‘in his season’, teaches that the Holy One, blessed be He, provides for every
individual hisfood in accordance with his own habits' . Meanwhile there arrived Raba's
sister, who had not seen him for thirteen years, and brought him afat chicken and old
wine. ‘What aremarkable incident!” [Rava] exclaimed; [and then] he said to him, ‘I
apologize to you, come and eat’. Kesubos 67b

VIIl. IfraHurmiz - The Queen Mother
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Ifra Hurmiz, the mother of King Shapur, once sent some blood to Raba when R. Obadiah
was sitting in his presence. Having smelled it he said to him, ‘Thisis blood of lust’.
‘Come and see’, she remarked to her son, ‘how wisethe Jews are’. ‘It is quite possible’,
he replied, ‘that he hit upon it like a blind man on awindow’. Thereupon she sent to him
sixty different kinds of blood and he identified them all but the last one which waslice
blood with which he was not acquainted. L uckily, however, he sent her acomb that
exterminateslice. ‘O, you Jews', she exclaimed, ‘you seem to live in the inner chamber
of one'sheart’. Nidah 20b
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Ifra Hurmiz, mother of King Shapur, sent an offering to Rava, with the request, Offer it
up in honor of Heaven. Zevachim 116b
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Ifra Hurmiz the mother of King Shapur sent four hundred dinarim to R. Ammi, but he
would not accept them. She then sent them to Rava, and he accepted them, in order not to
offend the Government. Bava Basra 10b
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Once a certain man was sentenced by the Court of Ravato receive corpora punishment
because he had intercourse with a Gentile woman. Rava had the man punished and he
died. The matter reached the ears of King Shapur and he sought to punish Rava.
Whereupon IfraHormuz, the mother of King Shapur, said to her son, Do not interfere
with the Jews because whatever they ask of their G-d He grants them. The king asked
her, For example? They pray and rain falls[she replied]. He retorted: This must have
been because it is the season for rain; let them pray now, in the Tammuz [summer] cycle
for rain. She sent a message to Rava: Concentrate now your mind and pray for rain. He
prayed but no rain fell. He then exclaimed: Master of the Universe, O G-d, we have heard
with our ears, our fathers have told us; a work Thou didst in their days, in the days of old.
But as for us we have not seen [it] with our eyes. Whereupon there followed such a heavy
fal of rain that the gutters of Machuza emptied their watersinto the Tigris. Taanis 24b

IX.  TheLeader of Jewry
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After Abaye, Ravareigned in Mechuza as a continuation of the Pumbedeisa Mesivta, just
asitiseucidated in "HaRoeh" (the ninth chapter of the tractate Berachos 56a): Bar
Hediawas an interpreter of dreams, . . . [he interpreted a particular dream to mean:]
Abaye's soul will depart and the Mesivtawill come before you. [Asaresult,] Rabbis from
around the world gathered before him. Even though there was no Gaon (Rosh Y eshiva) in
Sura since the passing of Rav Chisda (twenty nine years before the reign of Ravaand
during that whole time there was only one Mesivta), the reign of Rava was greater [than
than that of his predecessorg]. It was afulfillment of the blessing of Rav Y osef asitis
stated in chapter "Hotzeiu Lo" (Yoma53a): When Rava left the house [or Y eshiva] of
Rav Y osef he walked backwards [and not seeing where he was going] he banged his feet
to such an extent that the threshold of Rav Y osef was full of blood. They told Rav Y osef
[who was blind]. He said to him: May it be G-d's will that your head will rise above the
entire city. The total reign of Rava was fourteen years. He died in the year 352. Through
al these years [from the death of Rav Chisdain the year 309 until the death of Ravain
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the 352, asum total of 43 years,] there was only one Mesivta. It was located in the area
of Pumbedeisa. After Rava's death, it split into two separate Mesivtas. TheLetter of
Rav Sherira Gaon p. 89
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Thistoo, Rava said: These three requests | made of Heaven; two were granted me and
one was not. [I prayed for] the scholarship of R. Huna and the wealth of R. Chisda which
were granted me; but the modest disposition of Rabbah son of R. Huna, that was not
granted me. M oed K atan 28a
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Rava observed: How dull-witted are those other people who stand up [in deference] to
the Scroll of the Torah but do not stand up [in deference] to a great personage, because,
while in the Torah Scroll forty lashes are prescribed, the Rabbis come and [by
interpretation] reduce them by one. M akkos 22b
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Ravasaid: May | be rewarded for that when a disciple came before mein alawsuit, | did
not lay my head upon my pillow before | had sought [pointsin] hisfavor. Shabbos 119a
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Rava thereupon appointed an interpreter (amora) and delivered the following discourse:
The statement | made to you was an error on my part. Eiruvin 104a

X. From the Legacy of Rava
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R. Ammi said: Doeg and Ahitophel propounded four hundred problems with respect to a
tower flying in the air, and not onewas solved. Rava observed: |sthere any greatness
in propounding problems? In the years of Rav Y ehudah the whol e study was confined
to Nezikin, whilst we study a great deal even of ‘Ukzin; and when Rav Y ehudah came to
the law, ‘If awoman preserves vegetablesin apot’ — or as others say, ‘olives which
were preserved with their leaves are clean,” — he observed, ‘| see here the discussion of
Rav and Shmuel;” whilst we, on the other hand, have studied Ukzin at thirteen sessions,
yet Rab Y ehudah merely took off his shoes, and the rain came down, whilst we cry out
[in supplication] but there is none to heed us. But it is because the Holy One, blessed be
He, requiresthe heart, asit iswritten, But the L-rd looketh on the heart. Sanhedrin
106b
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A favorite saying of Ravawas: The goal of wisdom is repentance and good deeds, so that
aman should not study Torah and Mishnah and then despise his father and mother and
teacher and his superior in wisdom and rank, as it says, The fear of the Lord isthe
beginning of wisdom, a good understanding have all they that do thereafter. It does not
say, ‘that do’, but ‘that do thereafter’, which implies, that do them for their own sake and
not for other motives. If one does them for other motives, it were better that he had not
been created. Berachos 17a
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Rava on concluding his prayer added the following: My G-d, before | was formed | was
not worthy [to be formed], and now that | have been formed | am asif | had not been
formed. | am dust in my lifetime, all the more in my death. Behold | am before Thee like
avessel full of shame and confusion. May it be Thy will, O L-rd my G-d, that | sSin no
more, and the sins| have committed before Thee wipe out in Thy great mercies, but not
through evil chastisements and diseases! This was the confession of R. Hamnuna Zuti on
the Day of Atonement. Berachos 17a
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At the time of death of Rabbah and R. Y oseph the rocks of the Euphrates kissed each
other; at that of Abaye and Ravathe rocks of the Tigris kissed each other. Moed Katan
25b
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TIME LINE
YEAR C.E. EVENT
192 The Birth of Rav Y ehudah
247 The Death of Rav
253 The Death of Shmuel
257 The Reign of Rav Huna
297 The Death of Rav Huna - Reign of Rav Y ehudah
299 The Death of Rav Y ehudah - Reign of Rav Chisda
309 The Death of Rav Chisda - Reign of Rabbah
320 The Death of Rav Nachman
321 The Death of Rabbah bar Nachmeini - Reign of Rav Y osef
323 The Death of Rav Y osef
325 The Reign of Abaye
338 The Death of Abaye - Reign of Rava

352 The Death of Rava



